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AHHOTa M

Crarbsi TIOCBSILIjeHA Ppenpe3eHTal[uyd TpPaBMaTUYeCKOro ONbITa Ha Marepuane poMaHoB I'psma Ceudra «Biagenen
koHguTepckoi» (The Sweet-shop Owner, 1980) u «3emsis Bogpl» (Waterland, 1983). Bbibop TeMbl MOTHBHDYETCS
aKTya/bHOCTBIO TEOPUM TPaBMbI B COBPEMEHHOM JIMTepaTypoBefieHuH. Llesib cTaTby — onpeesuTh NPUUMHEI U BJIMSHYE TPaBM
Ha jXeHckue obpasbl. Vccresyemble TpaBMbl CBsI3aHBI C MOTHBaM{ I€PEXXUTOTO HACWIMS U TpepbIBaHUs OepeMeHHOCTH,
KOTOpble SB/ISIOTCS YacTh0 TPABMHUPOBAaHHOIO IIPOLIUIOTO M KAaTanu3aTropoM COOBITHH, MPOUCXOASIINMX C TePOHHSMHU.
[pescTaBneHHbIe POMaHbI OTALETBOPSIIOT JTMYHYIO TPaBMy ABYX NepcoHaxel — Mapu u UpsH. Ocoboe BHUMaHUE yAemsieTcs
criocobaM B3aMOZIEICTBUSL AEMCTBYIOIIMX /ML C TPaBMaTHUeCKHUM OIBITOM. B Xoze Wcc/iefoBaHWs BBISB/IEHBl HCTOUHUK
TpaBMbl, TPABMHPYIOLLIee COOBITHE, CUMIITOMBI TPaBMbI U TIOCTTPaBMaTHYeCKask aianTalisi. ABTOP CTaTbH UCIOJB3yeT TPaBMy
Y ee TIOC/Ie/[CTBUS KaK OIMH U3 3HAYMMBIX /IEMEHTOB B XapaKTepPHUCTHKE UCC/Ie/[yeMbIX )KeHCKUX TIepCOHaKeH.
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Abstract

The article focuses on the representation of traumatic experiences in the novels The Sweet-shop Owner (1980) and
Waterland (1983) by Graham Swift. The choice of subject is motivated by the relevance of the theory of trauma in
contemporary literary studies. The aim of the article is to determine the causes and effects of trauma on women's images. The
traumas studied are related to the motifs of experienced violence and pregnancy termination, which are part of the traumatized
past and a catalyst for the events occurring to the heroines. The novels presented represent the personal trauma of the two
characters, Mary and Irene. Particular attention is paid to the ways in which the characters interact with their traumatic
experiences. The study identifies the source of trauma, the traumatic event, the symptoms of trauma and post-traumatic
adaptation. The author uses trauma and its aftermath as one of the significant elements in the characterization of the female
characters under study.
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BBepenue

I'p>m CBudT MU3BECTEH POCCHUHCKOMY UMTATesI0, MpeXx/e Bcero, Giarogaps poMaHam «3emisi Bofbl» («Waterland») u
«[Tocnennaue pacriopspkeHusi» («Last orders»). VIMeHHO 3TH POMaHB! TIPUBJIEKAIOT BHUMaHKe OTeueCTBEHHBIX UCCIe/joBaTeeld.
ITo muenuro C. CTPUHIOK, POMaH «3eMJisi BOAbD» CUUTAEeTCsl «OJHUM W3 Hanbojiee MHTEPECHBIX W XYAOKEeCTBEHHO CHJIBHBIX
ripou3sBesieHui mmcaresisi» [8, C. 68]. C pomaHa «Biazienel] KOHAUTEPCKONH» HauWHaeTcs CcTaHoBieHHe ['pama Ceudra Kak
MMcaTesst, OfHAKO OH TPAKTHUECKW He OCBelleH B OTeYeCTBEHHOM JIMTepaTypoBefeHWH. Harlle wcciiefoBaHWe TIPU3BaHO
BOCITO/JIHUTB 3TOT MpobeJt.

MeToabl M IPUHLMIBI MCC/TE0BAHUSA
B mpouecce uccienoBaHusi OblIM MPUMEHEHBI CJIeYIOIIME MeTOAbL: JIMTepaTypOBeJUeCKOro aHaju3a, OMWCaTe/TbHbIH,
TICUXOIOTAYeCKUM U KOMITapaTUBHBIH.

O6cyxpaenue

AKTyanbHOCTb UCC/IeJOBaHUS 3aK/IIOUaeTCsl B TOM, UTO MO3THKA POMaHOB «3emisi BoAb» U «Biagener] KOHAUTEPCKO» [0
CUX TOp He W3yueHa C TOUKM 3DEHHUsi Perpe3eHTaluu TpaBMbl. TakuM 00pa3oM, 1jesib JAHHOM CTaTbu — MPOAHAIM3UPOBATh
MePEe)KUThIe TPABMaTHUeCKHe COOBITHS W OIpeAe/UTh MX BAMsSHUE Ha KOHKPETHBIE JUTepaTypHble 00pasbl MCC/IeLyeMbIX
pomaHoB. CTOUT OTMETHTb, UTO Hallle BHUMaHHe Oy/IeT y/ie/leHO Kak CyOheKTy, KOTOPbIM TPaBMUPOBAH, TaK U TPaBMUPYIOILEMY
COOBITHIO.

M. DmiTeliH yTBepKaeT, uTo «trauma studies cuuTaeTcsi OAHUM U3 CaMbIX JUHAMUYHBIX Pa3/ie/IOB I'yMaHUTapHbIX HayK B
nocsiefHee fAecstunetrie XX Beka» [13, C. 48]. I[onaraem, 3TO CBfi3aHO C COLMABHBIMU KaracTpodamu XX Beka U UX
MOC/IEACTBUSMU [IJIs1 OKpY’Karoliero mupa. IlelicTBUTE/NLHO, HECMOTPSI Ha TabyMpOBaHHOCTb, MpoOJieMa TpPaBMaTHUeCKOro
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OTbITa /I0BOJBHO aKTyaJbHa B COBPEMEHHOM JIMTepaTypoBe/leHuH. VccaesoBaHus, NOCBALLEHHbIe TeOPUM TPaBMBI, TOJTyUWIN
3HauuTesnpHOe pasButve B 90-x IT. XX B. MHTepec K usyuyeHHro trauma studies Kak K JMYHOMY TpaBMaTH4eCKOMY OIIBITY
3aMeTeH U Ha CerofHSIIHUN [leHb.

V3HauasmbHO TpaBMa OblTa KOJUIEKTUBHBIM SiB/IeHHeM (KOJIEKTHBHAsi TaMsiTh O KakOM-TMOO Y)KaCHOM COOBITHH),
BK/TIOUAKOIIUM B cebsi McToprueckde Oosie3HEHHBle 3MU307bl (XOMOKOCT, BOWHBI, MAacCOBble IpeCc/iefjOBaHMs, TeHOLW,
pernpeccu U T.[.), TO eCTh «IIOTPaHUYHbIe COOBITHSI» Pa3zie/TUBLIMe >KI3Hb JTIoJed Ha [0 U 1mocje. B CBA3U ¢ 3TUM MOsSBU/Iach
TaK Ha3bIBaeMasi «MCTOpUYeCKasi TpaBMa», CBSi3aHHasl C TIPeo/j0jieHreM CTUTMAaTH3alliu Iie/ibIX Tokosenui» [12, C. 308]. B
cratbe «Hermpoiesmiee mpoiioe: MoueMy HCTOpPUYECKHe TpPaBMbl TMOZAPBIBAIOT [OBepHe K OyayljeMy» OTMeYaeTcsi, uTo
«UCTOPUYECKUMH TPAaBMaMH OTMeUYeHbl HapOJibl, TIOKOPEHHBIE KOJIOHUA/TBHBIMU JIEp)KaBaMH, KEPTBbI PaOOTOPrOB/IH, Y3HUKH
CTQIMHCKUX | TWTJePOBCKUX Jareped, a Takke OeXeHL|bl, I10CTPaJaBlide OT STHUYECKUX UHCTOK, >KEPTBHl DPaCoOBOH
cerperaljyy, amapTedja WA CTPOrOro KacTOBOTO pasfeneHusi» [2]. Jlrogu, mnepe)xuBlIvde CU/bHelIllee KOJUIEKTUBHOE
TIOTpsiCeHre, CBSI3aHHOE C KAaKUM-JIMO0 HCTOPHUYEeCKMM COOBITHEM, MBICJIEHHO BO3BpALaIMCh B MyUHTeNbHOE IPOLIIOe,
OKa3bIBasiCh He B COCTOSIHUM 3a0bITh, TEM CaMbIM I1epe/jaBasi TPaBMy CJIeAYIOLIM MOKOJIEHHSIM.

3HaunTe/IbHBIM BK/IaZ B Ja/bHeHIee UCCIe0BaHre TpaBMbl caeasn 3. dpetifi, KOTOPbIM MbITANACA 0ObSICHUTE MTOBEAEHHE
MOCTPAJABIIMX B TPaHCIOPTHBIX Karactpodax. [To3ke OH yCOBepLIEHCTBOBaJ CBOIO TeOpHWIO, HaOmrozas 3a CosijaTtamu,
KOTOpble BepHY/IUCh Nocyie IlepBoii MUPOBOI BOMHBI, HO HE CMOIVIM BEPHYTHCSI K HOPMaJIbHOM, TTOTHOLIEHHOH »XU3HU. MHorve
W3 HUX TaKk W He CMOIIA CIIPaBHUThCA C TICUXOJIOTMYECKMMH TpaBMaMu. IIbITasick TIOHATb W OOBSICHUTH TMPUYHHHO-
CJ/le[iICTBeHHbIe CBSI3M BO3HUKHOBEeHHs 060JIe3HY, OH MpHIIeT K BbIBOJY, UTO Pa3yM uesloBeKa MOXKeT ObITh TPaBMHMpPOBaH U3-3a
NpeJILecTBYIONIMX coObITHH. Ilo MHeHMIO amepuKaHCKOro JureparypoBesa u mpodeccopa K. Kapyt, «He ToO/bKO
WcceoBaHust, HO U Ouorpadus 3. Ppeiia TakKe MOXKET ObITH PACKPBITA Uepe3 MPU3MY ero TpaBMaTU4yeckoro ombita» [4, C.
190].

Peripe3eHTalLysi TPaBMbl B 3apyOEKHOM JIUTEPATyPOBEIEHUHM TPUXOAUTCA Ha 1990-e IT. ¥ JaeT HOBOe HamlpaBjieHWe B
JIUTepaTypHOM MnpoLecce. He Mo)xeM He COIJIACUTBCS C TeM, UTO: «IIPOKUBAHUE YeJI0BEKOM TPABMbI UrPaeT OJHY U3 3HAUMMBbIX
poJieii B iuTepaType, Tak KaK BeJIMKHe TIPOM3Be/|eHHs], Jalolye IMTepaType HOBBIM MIOBOPOT, BEIPACTAIOT UMEHHO U3 TTyOOKOro
JpaMaTruecKoro JIMUHOTO orblTa» [4]. JIuTepaTypHOe MpOCTPaHCTBO CTaj0 TeM I0JieM, «IZie MOXKeT TIPOMCXOJMTH Tepezaua
OIbITa, AaXe HelpsiMoe Has3blBaHUe, HelpsMoe OOBsICHEHHe C/IyUMBLIErocsi WM, 110 KpaiHell Mepe, repesjada BTOPUUHOIO
CBUZETeNbCTBA JJIs TeX, KTO JIMUHO HUUero Nnojo0HOro He IepeXxuBal — U HafleeTcsi, UTo He nepexuBer» [4]. Eciu paHblie
ObLJIO TPUHATO 3aMa/luMBaTh TPAaBMHUPYIOIIHe COOBITHsS, TO ceiuac /MTepaTypa TpaBMbl («IMTepaTypa CBUAETENbCTB
TIePE’KUTOr0») JieslaeT akKL|eHT Ha JMYHOM TpaBMaTHueckoM OIbITe, O KOTOPOM IepOM MOTYT OTKPOBEHHO paccKa3aTh: «Mbl
JIOJDKHBI TIDUHATH pellleHHe NpU3HaTh, 3aCBUETEe/IbCTBOBATh U TeEM CaMbIM BMeCTe Nnpouyscnmeosamsb TO, UTO Ha CaMoM Jerle
TIPOM30ILIJIO, Jla’Ke CaMble Y)KacHbIe JIeTas, Ha KOTOpble Mbl TIPeJrodIn Obl 3aKphITh I71a3a. [I0TOMy YTO OTBOAWTD B3IV —
OTBepratb, OTpHWLATh, TPeyMeHbIIaTb WM YMBILUIEHHO 3a0blBaTb — 3HAUMT I[IOAJep)KUBaTh WHCTUTYThl HEPaBEeHCTBA,
GecueslOBeUHOCTH, KOTOPbIe UX co3nanu» [5], — 3asBnsier T. Xo6mb. [ToCcTeneHHO COBpeMeHHbIe MUCATeNd CTajv MOAHUMATh
J0CTaTOYHO TabyHpoBaHHbIE TeMBbI (CeKCcyanbHOe W/uan ¢pu3nueckoe Hacuaue, abopThl), OCBellasi UX B CBOMX [IPOW3BEJIeHUSX,
MHOTHe U3 KOTOPBIX SIB/ISUINCH aBToOMorpadMuHbIMU. B aHHBIA Nepuoj IMEHHO «C/I0BO CTajl0 OpY)KHEM W MHCTPYMEHTOM
60pu0ObI co ctpaxom» [10]. Takum oOpa3oM, TpaBMa CTaja IJIABHOW OCOOEHHOCTHbIO COBPEMEHHOU JIMTepaTryphbl AaHHOTO
Teprozia 1 /10 CUX T10p He TepsieT CBOel aKTyalbHOCTH.

PaccMoTpuM peripe3eHTaL[HIO TPaBMBI JBYX reporHb poMaHoB I. CBudra «Bragener; KoHOUTePCKOM» U «3eMJIsi BOZBD».

OpuH 13 n3BecTHemx pomaHoB . CeudTa «3emsist Bogpl» uccienoBancs B auccepranusax C. Ctpuniok, E. CaTiokoBoi,
E. Tletpocoroii, E. KomoguHcKoi ¥ B HayuHbIX cTathsx H. Bapemuna, E. T'ped, JI. XabubymmHod, FO. IlanuHOM |
HEKOTOPbIX JPYTUX yueHbIX. OHU YIeNUId BHUMaHWe TaKUM MOHATHSIM, Kak (DeHOMeH «aHTJIMHACKOCTU», pobJieMe UCTOPHHY,
JIMYHOCTU PaccKasuuka, MUGOIO3THKe poMaHa, OubmeiickoMy Kozy, OfHAaKO Kareropusi TpaBMbl B JlaHHBIX paboTax He
paccMaTpuBasiach. M3ydas B crathe «KeHckue apxeTunsl B poMaHe I. CBudra «3emss Boab» [11] apxetun Mspu, Mel, B
GoJbIIIel CTeneHH, aHa/IM3UPOBa/M FOHOCTb TEPOMHH U ee TIOCTYIKH, KOTOpble ad HaM BO3MO)KHOCTb OXapaKTepr30BaTh ee B
KauecTBe apxeTuria OyAHUIIBL. B faHHOM cTaThe 00paTMCs K ee JIMYHOMN TpaBMe.

[yis1 MOHMMaHUsl TPUYNUHHO-C/IE[CTBEHHON CBS3U TPAaBMaTHUeCKHUX COOBITHI, CUMTaeM HYXXHBIM O00OPAaTUTBCS K CHOKETY
pomana. B Hauase pomaHa «3emisi BObI» I/1aBHbIN repoii Tom Kpuk y3Haet o xyTkoii rubenu cBoero zpyra ®@pexaau Iappa.
TMo3ke BBISICHSETCS, UTO IVIABHOM MPUYMHOM 3TOro yOMiiCTBa siBjisieTcss BaobneHHoCTh uka Kpuka (6bpara Toma Kpuka) B
Mspu Metkad (Bo3mobneHHyto Toma Kpuka). ITpupeBHoBaB Mbspu Kk ®pensu, oH yaapseT ero OGyTBUIKOM MO To/ioBe W
CKU[BIBaeT TeJI0 B peKy. DTOMY COOBLITHIO IIpefiliecTByeT APYroi MOMEHT: MbITasiCh OTBE3TH I07[03peHUsI OT F000BHOM CBsI3U C
Tomom, Mspu rosopur [luky, uro y Hee Oyzer pebeHok oT Dpeanu, TeM caMbIM TOJMHUCHIBas €My CMEPTHBIN I[IPUTOBOP.
Cutyarusi ociiokHsieTcsi 6epeMeHHOCTBI0O M3pu ot Toma. HecMoTpsi Ha TO, UTO OHM BMECTe, UCIIBITAB IIOK OT YXKACHOTO
TIOC/Ie/ICTBHSI CBOEH JDKH, TIOHMMasi, UTo B OObILel CTereHH BUHA JIEKUT Ha Hell 1 6osick HakasaHuUs OTLja M3pu NpuHAMaeT
peleHre KU30aBUTBCA OT pebeHKa. B wTore, B MOAPOCTKOBOM BO3pacTe OHA TOJBEPraeTCs KPUMUHAILHOMY IPEPBIBAHHIO
OepeMeHHOCTH, U 3TO HaK/Ia/bIBaeT OTIEUATOK Ha ee [Ja/bHEeHIIyt0 >Ki3Hb. TakuM 006pa3oM, «10060Bs U OTHOLIeHUs Mapu 1
ToMa OKa3bIBAIOTCS OMPAYeHbl MACCOM Y)KACaloLIMX TOC/IeICTBUNA: KPUMHUHANBHBIM abopTOM, CMEepThI0 WX 00Iero apyra
®penu, camoybuiictBom [rika» [9, C. 187]. DTo cobbiTre rMOMOraeT MOHATH MPOIILIOe U TO, KaK OHO TOB/IHS/IO Ha Oyayiiee.
IMocne copestHHOrO0 Mapu nojBepraeTcsi cepbe3HON NCUXO0/0rn4eckoil TpaBMe. OHa pBeT OTHOLIeHUs ¢ TOMOM U «3anupaeTcs,
Nozi00HO OTIIe/IbHMIIE, HA TPU C JIMIIHUM rOJld B YHBUIOM OTL{OBCKOM [IOME... HakKa3aB cebs 3a /1:000MBITCTBO, KOTOPOe B TOT
rofl — ¥ He y Hee OJHOU — BAPYT Kyja-To mogeBanock [6, C. 173-174]. ViMeHHO 3TOT MOMEHT 3HaMeHyeT Hauajo IOoTepu
paccyzka.

CnycTs mapy JieT MocJie C/Iy4ddBIiero, ToM BO3BpalljaeTcsi C BOWHBI, M3py BHe3armHO BBIXOJWT W3 CBOErO 3a0biThsl, U OHU
peLlaroT MoXKeHUTbCsl. OZJHAKO TIPOU30ILIO COOBITHE, KOTOPOEe HEBO3MOKHO 3a0bITh, U BBISICHSETCS, UTO M3pH He MOXKET UMeTh
neteid. IMocsie u3BeCTHBIX COObITMH MO3pH, «BbIMABILAsK» W3 BPEMEHW, YTpATUBILAsi CMBICI >KU3HH, CTaja BECTH
CYLLIeCTBOBaHKE, B PABHOMW CTereHW JIMILEeHHOe KaK CTPeMJIEHUs MOHSTH MPOLIOe, TaK U Hafexbl Ha Oyayiee» [8, C. 73].
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HecMmoTps Ha Bce cobbitusi, ToM U M3pH MBITalOTCSA HauaTh )KU3Hb 3aHOBO. JTOT OTPe30K BpeMeHW M»apH mpebbiBaeT B TaK
Ha3blBaeMOM «JIaTEHTHOM IIepHOJie», «BO BPeMsI KOTOPOTO >KEPTBA TPAaBMbl MOXKET BBIIISIZIETh HOPMalbHO U XKUTb OOBIUHOM
JKU3HBIO. [/l JIaTeHTHOTO Iepuofia He CYIL|eCTBYeT BPeMeHHBIX paMOK, OH MOXKeT [JIUTbCSl HeCKOJbKO [Hell WM JIeT, HO
B/IMSIHYE TPABMATHUUECKOTO OTbITA B OTpE/eeHHbI MOMEHT 0OHApyUT cebsi b0 B KolliMapax, ubo uepe3 HeoObICHUMOE
HOpMaJIbHOe TIoBefieHue», — oTMedaeT 3. @petig [1, C. 123].

CToUT OTMETHTb, UTO abOPT CUMTAETCS [JOCTaTOYHO LIOKUPYIOLIMM COOBITHEM [|isl JKEHIIVHBI, «TaKhe «BHYTPEHHHe
KaTacTpo(bl» OCTAB/ISIIOT PaHbl M IIpaMbl B MaMsITH, KOTOPbIe Helerko CTepeTh W KOTOpble HelpeZicKa3yeMo OTpa’karoTCsl Ha
TIOBeJIeHUH UHAWBUA B Oymyiem», — yTeepkaaeT P. Aiepman [1, C. 122]. Crycts Bpems1, Tom 3amMedaeT 3a M3pu cTpaHHOe
TIOBe/IeHVEe U BCKOpe 00HapY)KHMBaeT, UTo OHa (haHaTHuecKu cTana obpamatbest K Bory. Cnoea 52-neTHeit Mapu 0 TOM, UTO y
HUX CKopo OyzeT pebeHOK, oBepratoT Toma B I1IOK, ¥ OH IOHUMAET, UTO 3TO — IIepBbIi CUMIITOM L1r30(¢peHnu. KynbMuHarmei
HecTaOWIbHOTO COCTOSIHUS MapH cuuTaeTcsi NOXMIieHUe Uy>Koro pebeHka.

O6parumMcs mogpobHee K 3ToM cueHe. Tom, Bo3Bpailasick ¢ paboThbl, OOHapykuBaeT, uTo M3pU TMOXUTHUIA UY>KOTO
peberkom. TeM cambIM, CTAaHOBUTCS SICHO, UTO OHa JOCTUIVIA TOM Lie/M, K KOTOPOH 1la MHOro JjeT. Ha Borpoc, Iie oHa ero
B3si71a, Mapu oTBeuaeT, uto pebeHKa el ocsian Bor. TToyunB HakoHeL JOTOXXIAHHOTO MylaZieHLa ¥ OIIMO0UHO 1ojarasi, uyTo
OH ee, M3pH OKOHYATe/IbHO TepsieT He TOJIBKO cebs, HO M pacCyAoK. JJaHHBIM 3MHU307 MOXKHO TPaKTOBaTh M0-Pa3HOMY: HCIIBITaB
TpaBMy mocsie abopra M W3-3a HEBO3MOXXHOCTM HMETb JeTedl, M»3pu € rojaMu TMOCTENEHHO cxoguia ¢ yma. M3-3a
OKOHYAaTe/bHOr0 TOMYTHEHHs pacCy/Ka, OHa H/leT Ha OTYasHHBIM Iar — moxuijeHue pebeHka. HemasnoBaKHBIM (hakToM
SIBISIETCSI TO, YTO UMEHHO B Nepuof;, 060CTpeHus], OHa BO3BPAlllaeTCst K PeIMTMO3HOCTH, U, B KOHEUHOM CueTe, el KaKeTCs, UTo
uMeHHO bor eii BeuT nonmyuuth pebeHka. Ilomaraem, aBTOp He CiyualiHO OOBITpbIBaeT MOMEHT C Bepoil B Bora. Mspy,
BBIPOCIIIAsi B PeJIMTMO3HOM Cpefie, MOC/ie TpaBMUpYIolero cobpiThs 3abbiBaeT 0 bore, HO BO BpeMsi pa3BUTHs LIM30()peHUN
CHOBa K HeMy BO3BpaljaeTcs: «Oblmasi CTpacTb K Bory fipemana B Heil CKpbITO, TMXO, HEIIPUMETHO M 3pesa IMofobuem
TIOCEesIHHOIO KOrJa-To, HO BIIABLIEro B crsuky cemeHw» [6, C. 61]. Tak Kak «<...> TsDKeCTb yTpaTbl U [lepe;KUBaHUS 4acTo
TIPUBOAAT K TOMY, UTO, M3BEPUBILKCH B bore, Kak CylllecTBe CIipaBe/i/liBOM, UeI0BeK SMOL[IOHA/IBHO Jlanee BepuTh B bora He
cniocoben» [9, C. 43], Tom n3-3a yepeibl TpParuueCcKUx COOBITHI OTKa3bIBaeTCsl OT HEr0: «HO Bor ZiaBHO y)ke HUKOMY HUUYETo He
roBopurt. Tkl UTO, He Ciblana 06 3ToM, Mapu? OH JaBHO y)Ke repecTtan pa3roBapuBath. OH Jaxe U He CMOTPUT Gosibllle,
OTTyza, ¢ HeGec. MBI BBIPOC/IH, ¥ OH HaM Ternepb 0e3 Hago6HocTy, Orely Ham HebGecHelid. <...> Bor, 0H AJ1s NPOCTHIX, AJIs
OTCTaJIbIX JIFoJiel BO BCKMX Borom 3abbIThix Mectax» [6, C. 386-387]. Jtoro >ke MHeHUs mpujep>kuBaercss M. [lygkuHa:
«ucropusi xu3Hu Toma Kprika u, TiiyGke, ICTOpPHSI €ero CeMbH IpeJCTaeT KaK I10c/iefoBaTebHOe OTrazieHre ot bora: youiictBo
@penau [Mappa, abopt Mapu, navotusM [Ivka Kak Cie[jCTBHe MHIECTa, ero camoybuiictBo» [3, C. 35]. Eciu mocMoTpeThb
rny0Xe, TO MO)KHO yTBEPIK/aThb, UTO 3a COBEPIIEHHBIN IpeX M3pH pacIulaTiiack pa3yMoM. DTa TpaBMa CTAHOBUTCSA Jiisl Heé
BBIXO/ZIOM Ha MHOW YPOBEHb BOCTIPHSITHS U IOHUMaHUsI KM3HH, HeIOCTYITHBIN 11 ToMa 1 orpefieNMBIIKIL pa3pbiB He TOJIBKO C
HUM, HO U C PeajIbHOCThIO.

be3ycnoBHO, nctopust Mapu TparuyHa: 1epe>kuB B FOHOCTH KPUMUHA/IBHBIM ab0pT, e/jBa He CTOWBILMH el )KU3HHU, TaK U He
CymMeB cHOBa 3abepeMeHeTb, OHa He MOXKET CIPAaBUTbCS C 3TOW TpPaBMOM M J/ulIaeTcss paccygka. [laxe Haxofsch B
TICHXUATPUUecKoil Oo/bHUIle, OHA CKOPOUT He O MyKe, a 0 peOeHKe, KOTOPOTO OHa JIMIIMIACh ABaXKAbL: MOTepsl pebeHKa B
IOHOCTH, BCJIEZCTBYE NpephIBaHMsl OepeMeHHOCTH, U MOTeps Uy>Koro pebeHKa, B 3pejioM BO3pacTe, KOTOPOro y Hee OTHSIIU.

ITofpITOXKMBAsL BbILIECKa3aHHOE, MOXKHO BBbIJEIWTb C/eAyollye 3Tarbl >KU3HH M»dpu Metkad, crocobceTByrompe
PasBUTHIO TPABMBI:

1) Mspu Metkad c camoro poxkzieHust pocia B crporocTtd. [locse cmepTdl Marepu ee BOCIIMTAHMEM 3aHHMAaJCs OTel].
Omacasice Toro, uto M3pu MOXKeT CTaTh THUIWYHON (hepMepCcKoi /JOUKOW U Keslask BBIPACTUTh U3 Hee «3/IeTaHTHYI0 U XOPOILO
BOCITUTaHHYIO negn» [6, C. 68], Xaponbg MeTkad OTNpaBiseT ee YUATHCS B MOHACTHIPCKYIO KoMy CB. ['YHHXHIBBI,
«TBEpJ0 Bepsi, UTO ero 3arpaTbl U YCUIUSl OKYISTCS cropuliei» [6, C. 69]. OpHako eXeZHeBHble IMOE3JKU B IIKOTY
CII0COOCTBYIOT He MPOCBeIeHHIo, a 3HakoMcTBy U cOmwkenuto ¢ Tomom Kpukom. C ofHON CTOPOHBI, AeTcTBO M3spu 6bl10
TeCHO CBSI3aHO C PeJIMTUO3HOCTBIO U CTPOTOCTHIO, C IPYTOM — C ee KpakiHel pacIyleHHOCThIO.

2) OrHoteHus Mapu 1 Toma IPUBOAAT K HeXKeJlaTelbHOM 6epeMeHHOCTH. VI3-3a uepe/ibl aTanbHbIX COOBITHI, B KOTOPBIX
OHH OKa3bIBAIOTCS 3aMellaHbl, M3pu NpUHUMaeT pellieHre U30aBUThCs OT pebeHKa. He 3agyMbiBasiCh 0 MOCIeCTBUSX, Mapu
TMo/[BepraeTcss KpUMHUHAILHOMY TIPephIBaHMI0 OepeMeHHOCTH, UyTh He JIMIIMBIINCEH >KU3HU. Kak crieficTBHe, OHa 3apaXkaeTcst
CeIICHCOM U B Jla/IbHeHIlIeM He MOXXeT UMeThb JieTel.

3) AGOpT CTAaHOBUTCS TE€M TpPaBMAaTHUYeCKUM COOBITHEM, KOTOPOMY TOfBepraeTcs repouHs. C 3Toro MomeHTa y Mapu
HauMHaeTCsl IOMyTHeHHe paccyAka. OHa Tpu rofa BefieT 3aTBOPHUUECKUI 00pa3 )KU3HU B KaueCTBe MCKYIUIEHHS 3a BCe, UTO
TIPOU30LIIO paHee.

4) Cayctsa BpeMsi, oHU ¢ TOMOM >KeHATCS 1 HaUMHAKOT HOBYIO JKM3Hb. BCKope TCUXuUdeckoe COCTOSTHUE YXYAIIaeTcs, U
Mb>3pH B COCTOSIHUH pesIMrio3Horo 6pefa (marosioruueckue yoesxeH!s YeloBeKa O TOM, UTO OH MOXKET CJIbIIIaTh rosoc bora;
yalije BCEro BCTPeYaeTcs y MalUeHTOoB C IU30(ppeHneli) KpaJleT 4y»koro peGeHKa, BbliaBasi ero 3a CBOETO.

5) Ilocne ciyumBlerocst MHUKAeHTa M3pu OTIIpaB/sieTCsl Ha TIOCTOSIHHOE JiedyeHHe B TICUXHATPUUeCKYI0 K/IMHUKY, TaK U
He TIpUJs B ce0sl.

[ebroTHBIE ¥ BO MHOrOM OCHOBomosaraiouii pomad I. Ceudra «Biagener; KOHIAWTEPCKOW» He WCC/IeJ0BaH B
0TeueCTBEHHOM JINTepaTypoBeJeHnH. Bo3MOXKHO, 3TO CBSI3aHO C «HEAOCTaTOYHOM aKTUBHOCTBIO POCCUNMCKUX MepeBOAUMKOB U
yszlaTenell, SIBJISIIOLIENCS Ccepbe3HbIM IPeNSATCTBMEM Ha IYTU OCMBICTIeHWs] poMaHHoro Teopuectsa» [9, C. 6]. OpHako B
3apyOe>KHOM JINTepaTypOBeJleHIH «CMeJible CI’KeTHbIe XOAbI pOMaHa U UH/UBUAYAaNbHBIA CTU/Ib MUcaTesisi 00paThiv Ha cebst
BHMMaHUe MHOTHUX KPUTHUKOB U unTaresnei» [7].

Becb poMaH pa3BuBaeTcs B JBYX HalpaBJeHUsX: JeTajJbHOe H300pakeHHe TIOC/IeJHEro JHS I[TIaBHOTO Teposi — YHU/bsMa
UYeriM3Ha W €ro BOCIIOMUHAHWS O COOBITHSX TPOLIOTO, IMpPeAIeCTBYIOLIMX 3ToMy AHIO. OH YIpaB/stOIIvii HeOOobIIon
KOHAUTepCKo B rpuropoge JIoHgoHa. LleHTpasbHOe MECTO B pOMaHe 3aHMMalOT ero JKeHa U eJMHCTBEHHas [l0ub, C KOTOpOU y
Hero HaTSHyThle OTHOLIeHWs. B [leHb CBOell CMepTH OH BCIIOMMHAeT BCIO KM3Hb, HAUMHas CO LIKO/BHBIX JIeT M 3aKaHUMBast
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HactosiuM (nisiTHUN@ 1974 1), MBICJIEHHO BO3BpalasiCh K 3HAKOMCTBY C JKEHOW, BOWHe, DOXK/IEHWIO [O0uepH, TOKYIKe U
06yCTpoiiCcTBY CBOEro MarasuHa 1 ApyriuM coObITusiM. Halll HHTepec BbI3BIBAeT €ro TpaBMUPOBaHHast >keHa — IpaH XappucoH.

VIp3H BTOpOCTeMNeHHbIM, HO I0BOJIbHO 3HAYMMBIH ITepCOHa)X poMaHa. 1o BCTpeur CO CBOMM MY’KeM OHa poc/ia B POCKOLIN
U ZloCTaTKe, [10Ka ee >KM3Hb He OMPAuW/Iach TPaBMHPYHOLIeM CcoObITHeM — Oe3HaKa3aHHBIM M3HACH/IOBAHHEM B TOAPOCTKOBOM
BO3pacre.

HpsH Gblla eMHCTBEHHOW [J0Uepblo, OFHAKO YYBCTBOBAJIA CeDsl JIMIIHEH U CUMTana, 4yTo y Hee He ObUIO »Ku3HU. [eporHs
o0razana KpacoToi, KoTopasi, 1o ee MHEHHIO, OblTa He[OCTaTKOM U BCerzia UyBCTBOBasa cebst U3-3a 3TOro HeyBepeHHO. UseHsl
CeMbH BUZIENU B 3TOW KPacoTe LIaHC YCTPOUTBHCS B JKU3HM M «OTHOCHJIMCH K Hell KakK K TOBapy OZJHOTO M3 CBOWX Maras3vuHOB,
TIpeIMeTy, KOTOPBIH [JO/DKeH 0CTaBaThCsl He3arsTHAHHBIM U COBEpPIIeHHBIM BO BCeX OTHOLIeHUsX» [14].

Korzia oHa mojBepriach CeKCyaqbHOMY HAaCHIMIO OT Jpyra CeMbH U IpU3Hadach B 3TOM, JlaHHOe 3asiBjieHue He ObLI0
BOCIIpUHATO Bcepbe3. C. Kparc oTMeuaeT, uTo «MpU3HAaHHe, KOTOpOe HeMe/JIeHHO OTBepraercsl Kak uyllb cembed Wp3H,
BBI3BAHO TeM, UTO OHU CTPEMSITCS YKPEIUTh CBOM CBSI3U C MHOTOOOEI[AIOIIMM areHTOM I10 HeZIBIDKUMOCTH, KOTOpbIe MOT/IH OBl
CroCoOCTBOBaTh MPOJBWKEHUI0 UX Ae0BbIX uHTepecoB» [16, C. 202]. Bmecto Toro utobbl pa3obparbCcsi B CUTyallUd, OHU
pelIaoT OTIIPaBUTh ee B [ICUXHUATPUIeCKYIO KIIMHHUKY Ha JiedeHue.

IMTocne wIOKWpYOLEro MPOWCILECTBUS B >KU3HM VIpsH mosBisercss YunbsMm: «when you appeared, Willy, you were the
perfect solution. What justice, what neatness. Let her have that little man. He’s as simple as she’s cracked and she’ll wish soon
enough she’d settled for Hancock. And if he thinks he’s walking into money, he’ll regret it when he learns how cracked she is.
They even bought me the house and gave me a settlement, half in cash, half in shares. For their own guilt in disposing of me
had to be paid for, and the greater the payment the more stainless their conscience. What justice. The perfect solution» [17, C.
55]. (3mech W janee — TMEPeBOf AHIVIOA3BIUHBIX LUTAT aBTopa crtathu. — /. @.). «Korma Tbi mosiBuics, Bumm, Thl Obil
H/leasbHBIM perieHreM. Kakasi cripaBe/jIMBOCTh, KakKast akKypaTHOCTb. [IycTe y Hee GyzeT 3TOT MaseHbKuUi yenoBeyek. OH Tak
Ke TIPOCT, KaK M OHa, U IOBOJIbHO CKOPO OHa MoXKasieeT 0 X3HKOKe. Ml eCsii OH [yMaeT, UTo UJeT K JieHbraM, OH roykaseeT 00
5TOM, KOIZla y3HaeT, HAaCKOJIbKO OHa YOKHyTas. OHM JaKe KyNWId MHe [OM U BBIIATAIA KOMIIEHCALMIO, ITI0JIOBUHY
Ha/IMYHBIMHU, TIOMIOBUHY aKLMSIMU. 3a UX COOCTBEHHYIO BHHY B W30aBJE€HHH OT MEHs HY)XHO ObUIO 3arIaTUTh, U 4eM OoJiblie
miata, TeM Gosiee uKMcTa WX CcoBecTh. Kakasi cripaBef/iMBOCTb. WeanbHoe perieHue». YToObl u3bexkath npobsieM U CBeCTU
CueThl C ceMbeli, OHa BBIXOAUT 3a HEro 3aMy’X. Bckope mocsie 3amy»kecTBa, MIpaH 3abomeBaeT acTMOH U Ha NPOTSDKEHUH BCel
JKU3HU CTpafiaeT TsDKesIbIMU MPUCTYNaMM, BO BPeMs KOTOPBIX, OHa, BO3BpallasCh B MPOIIJIOe, 3aHOBO MPO)KMBaeT HarlaJleHue:
«the attacks were worse at night. <...> For sometimes she clutched with those flailing hands, sometimes fended. And it was
never, it seemed, against the illness she struggled but against something else» [17, C. 128]. «Houbto mpucTynsl 66UTH elije
xyxe. <...> VIHorza OHa XBarajach 3TUMH Pa3MaxUBaIOLIMMU PYKaMH, UHOTa oTOrBanack. 1, Ka3anock, oHa Goposack He C
60/1e3HBIO, @ C UEM-TO JIPYTHUM».

IMepes TPaBMUDYIOIIUM COOBITHSIM y TEPOMHM Y>Ke ObUTM MpoO/IeMbl C CaMOOLIEHKOH W BOCIIDUSTHEM MMpa, TpaBMa
YCU/TBaeT ee BHYTPEHHHUE OLIYIIEHUS U, KaK C/Ie/ICTBUE, MPUBOJUT K Cepbe3HOU Gose3Hu. OHa He to0uIa CBOEro Myxa U
Jloub, Bcerga Obina ¢ HUMU xo/ofHa M Oe3pas3/nnuHa, He MPOsiB/sAIa YUyBCTB M 3MoLui. O TOM, UTO C Hell TPOM30LIIO, MBI
y3HaeM U3 ee MOHOJIOTa, KOTOPhIi1 0OpallieH K UUTaTeIo, a He K MyXKY, IIOCKO/IbKY OHa TIpe/iou/ia He paccKasblBaTh YU/bsAMY O
TOM, UYTO CJIYYHU/IOCh: «3TOT K/IHOUeBOW MHIIWZEHT, KOTOpbIM VIp3H 130 BCeX Cuil cTapasach I0/laBUTh, OCTaBWI HEM3IVIaJUMBbIH
C/iefl BO BCeX acreKTax UX CyTpy)keckoi »usHu» [16, C. 199], — yrBepxxgaer C. Kpamc. Ilocne mpousoteniiero MpsH
yyBCTByeT cebst BHHOBATOM Iepe/| CeMbel ¥ IyMaeT, UTo TIoJBesa ux (TeM, UTO He OrpaBJasa UxX OXKuAaHus). Peakuus marepuy,
OTCYTCTBHE TIOAJIEP)KKH CeMbH, HaxXOKeHHe B IICUXWaTPUUYeCcKOW K/IMHHWKe TAaKKe OKa3bIBAIOT BO3ZEHCTBHE HA COCTOSIHHUE
repovHu. [TaHHOe COOBITHE 0Ka3bIBAETCS IIOKUPYIOLMM U /il pOAHBIX VIP3H, MOCKOIBKY WAeanbHas KapTHHA PYIIUTCS BMECTe
C HafieKJaMu Ha TIpeKpacHoe Gyzyiiee pouepu. Bce 3TO BBIIMBAETCSA B MPUCTYIBI aCTMbI, KOTOPbIE MEIIAIOT € >KUTh U C
Ka)KJJbIM ['OZJOM CTaHOBSITCS BCe CUJ/IbHee.

TakuM 06pa3oM, K/IroueBbIMU COOBITHSMHU, KOTOPOE CII0COOCTBOBANU TpaBMe FepOUHH, SIBIISIOTCS ClefyIOIHe:

1) Byayuu emuHCTBeHHOH pouepbto, VpsH XappucoH Oblia OKpy)XeHa BHMMaHUeM. BeposTHO u3-3a 3TOro, y Hee
Pa3BUBAIOTCSl KOMIUIEKCHI M UYBCTBO HETIO/IHOL|EHHOCTH.

2) B moppocTKoBOM Bo3pacte VIp3H rofiBepraeTcsi CeKCyaabHOMY HACHIIHIO, OT GJTM3KOTO fipyra cembu. [losarast, uto VIpsx
3TO BbI[yMaJia, OTel] pelliaeT OTIIPaBUTh ee B TICHXUaTPUUeCKyl0 KIMHUKY. [oc/e 3TOro OTHOIIeHHs ¢ ceMbel TTOPTATCSL.

3) BoienctBre TPaBMHUPYIOIErO COOBITHS, HEBO3MOXXHOCTH CIPABUTHCS C ITHM, KOH(IMKTA C CEMbEH, HAXOXKAEHUS B
KJ/IMHYKe, Y VIp3H HaUMHAIOTCS CHJTbHBIE TIPUCTYITBI aCTMBI.

4) Tlo3xe oHa BcTpeuaeT Yumbsiva YermaHa u 6e3 0coboii m00BH BBIXOAUT 3a HEro 3aMyX. Byiyun ¢ HUM XOJOZHOU U
Oe3pasnuuHoOii, oOpekaeT Ha CTpajjlaHUsl He TOJNBbKO ero, HO U CBOK eAWHCTBEHHYIO0 [oub JIOpOTH, K KOTOpPOH Takke He
WCTIBIThIBaeT HUKAKOTo MHTepeca.

5) C KaJbIM T0fioM 00sie3Hb IIPOTrPeCCcUpyeT U B JJa/ibHeHIIeM IPUBOAUT K CMEpTH.

3ak/roueHue

Ha ocHoBe BblIllle MPOBE/IEHHOTO aHA/IM3a MOXKHO CKa3aTh O TOM, UTO TpaBMa 3aHUMaeT JO0CTATOYHO 3HAUMMOE MECTO B
nostuke I. CBUTa M IPOAO/IKAeT CBOe Pa3BUTHE B MOC/EYIOMMX POMaHax nucarens. @eHOMeH TpaBMbl HHTEPIIPETUPYETCS
KdK B INYHOCTHOM, TdK U B UCTOPHUYECKOM JHUCKYpCe. I/IBleI/IB Pa3/IMuHbI€ BBIDA)KEHUA TPABMbI B XYAO)KECTBEHHOﬁ JINTEpPAaType,
HaM Y/|a/IoCh BBISIBUTH OCHOBHBIE TPaBMbI [IByX repouHb poMaHoB I. CBudTa U ciocobbl ux peanu3auuu. TpaBma JJisi HUX —
CWJIbHOE U IIOKMpYIOIllee MOTPsSICeHKe, KOTOpOe Pa3pyllaeT MX >KU3Hb. TpaBMHUPOBAaHHOE COOBITHe SIBSIETCS KaTaJIM3aTopoOM
JaNbHeNIINX TIPOL[eCCOB TPOMCXOJAMUX C TepcoHaKaMu. B pomaHe «3emsisi BOJbD» TPaBMUPYIOIEM MapKepOM SIBJISeTCS
npepbiBaHre OepeMEeHHOCTH, TMOC/e Yero repovHs MOCTeTNeHHO JIMIIAeTCsl Paccylka U CXOAWT C ymMa. Bo BTOpOM pomaHe
«Biafiesiel] KOHAUTEPCKOM» TpPaBMa CTAHOBUTCS TIPUUMHON 00/Ie3HU U 3aKAHUMBAETCS1 CMEPThi0. Tema TpaBMbI TECHO CBsi3aHa
C HpOH.IJ'ILIM, TéM CaMbIM HpOI/ICXO,C[I/IT HOCTOHHHbIﬁ Auanor ME)KAy HpOH.I]'[bIM nu HaCTOHLL[I/IM, KOTOprﬁ Bblpa)KaeTCH B BUJe
BOCHOMHHEIHI/Iﬁ. HECquaﬁHO, TPABMUPOBAHHbBIE€ CHUTydllUM TIPOUCXOAAT I10C/1€e BOﬁHLI (BJ'[I/IHHI/Ie «TPaBMHWPOBAHHAsA
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peasibHOCTH» Ha >KU3Hb Jtofed). Kak BUAWM, /MYHasi TpaBMa TECHO CBsi3aHAa C KOJIEKTUBHOW. [1epeXXUTBIA OMBIT CHITBHO
TPaBMHUPYET >KeHCKUX IlepCoHaKeH, BbI3bIBast IIpobsieMbl ¢ IICUXUKOW y Mapu 1 npobsieMsl co 370poBbeM y Vp3H.
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